
STATE OF WASHINGTON 
DEPARTMENT OF CHILDREN, YOUTH, AND FAMILIES 

CCSP APPLICATION 
DCYF 14-417 FR (REV. 08/2022) French 

Child Care Subsidy Contact Center ● PO Box 11346 ● Tacoma, WA 98411-9903 
Numéro gratuit : 844-626-8687 ● Fax : 877-309-9747 

Date : 
PARENT/TUTEUR 

NUMÉRO DE DOSSIER 

_____ 

VOLET 

Cher demandeur, 

Nous traiterons votre demande de subvention pour services de garde d'enfant et établirons votre admissibilité 
une fois que vous aurez fourni les informations suivantes.  Fournir des informations incomplètes peut retarder 
l'approbation des services et paiements.  Prière d'écrire lisiblement. 

• Demande CCSP (vous devez compléter une demande de garde d'enfant même si vous êtes en activité WorkFirst
ou avez été envoyé(e) par Child Welfare).

• Justificatifs des trois derniers mois de revenus du foyer (comme les talons de paie, pension alimentaire,
indemnités de sécurité sociale, allocation supplémentaire de revenu de sécurité (SSI), et tout autre revenu perçu
par les membres de votre famille). Inclure vos horaires de travail.  Vous n’avez pas besoin de fournir le justificatif
de revenus issus d’une assistance financière de l’État (TANF – Temporary Assistance for Needy Families).

• Si vous êtes nouvellement employé(e) et n’avez pas de talon de paie, nous accepterons une déclaration de votre
employeur avec la date d’embauche, la manière dont vous êtes rémunéré(e) (à l’heure, salaire, etc.) et vos
horaires de travail.  Si votre employeur n'est pas en mesure de vérifier ces informations, nous accepterons une
déclaration orale ou écrite de votre part.  Lorsque vous fournissez une vérification d'emploi orale ou écrite, vous
devez fournir une copie de vos talons de paie dans les 60 jours suivant l'approbation.

• Preuve de toute ordonnance judiciaire ou administrative pour paiement d'une pension alimentaire déclarée dans
les trois derniers mois.

Vous pouvez savoir si le développement de votre bébé ou de votre enfant est en bonne voie ou s'il a besoin de 
davantage d'aide pour le préparer à l'école. Pour ce faire, vous pouvez compléter un questionnaire de dépistage gratuit 
du développement de l'enfant en appelant la ligne d'assistance de Family Health au 1-800-322-2588 ou vous rendre sur 
le site Web de Parent Help 123 à l'adresse http://www.parenthelp123.org/child-development/help-me-grow-washington 
pour en savoir plus. 

Les enfants ont le droit humain fondamental d'être en sécurité. Les abus et la négligence menacent la sécurité des 
enfants en les exposant au risque de blessures physiques et émotionnelles et même de la mort. Si vous soupçonnez 
qu'un enfant est victime d'abus ou de négligence, appelez le numéro gratuit du DCYF au 1-866-END-HARM (1-866-363-
4276).  
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  CHILD CARE SUBSIDY PROGRAMS (CCSP)

 Aplikasyon CCSP 
  CCSP Application 

NON APLIKAN NIMEWO KAT IDANTITE KLIYAN DAT 

ADRÈS APLIKAN (Fizik) DAT NESANS 

 VIL ETA ZIP KÒD Adrès Imèl (ochwa) 

ADRÈS APLIKAN (Postal si li diferan) NIMEWO SEKIRITE SOSYAL (OCHWA) NIMEWO TELEFÒN 

VIL ETA ZIP KÒD RAS ETNISITE APLIKAN SÈKS APLIKAN 
  Gason    Fi 

Èske fanmi w eksperimante sanzabri?   Wi   Non  (Egzanp yo gen ladan: abite nan yon motèl, abri, lojman 
tranzisyonèl, veyikil, espas piblik, oswa abite avèk lòt moun akoz de pèt lojman oswa difikilte ekonomik.) 

Èske w se yon paran oswa yon gadyen legal ki te resevwa sèvis byennèt timoun nan Eta Washington nan dènye sis (6) 
mwa ki sot pase yo epi yo te refere yo pou gadri nan kad plan w lan?     Wi    Non (Si ou reponn wi, tanpri rele 1-
844-626-8687  pou wè si ou kalifye pou pwosesis aplikasyon akselere.)

Pou Timoun ou Responsab kap viv nan kay la 
Si w pa gen ase espas pou w konplete, tanpri itilize yon moso papye apa pou w soumèt enfòmasyon adisyonèl 

NON (NON FANMI, 
PRENON, DEZYÈM 

PRENON) 
DAT NESANS GASON / 

FI 
ETNISITE 
(OCHWA) 

NIMEWO SEKIRITE 
SOSYAL (OCHWA) 

SITWAYEN 
AMERIKEN OSWA 
REZIDAN LEGAL 

RELASYON 
AVÈK APLIKAN 

AN 
 Wi    Non 
 Wi    Non 
 Wi    Non 
 Wi    Non 

Detèmine Si Ou Se Yon Selibatè Oswa Fanmi De Paran - Obligatwa 
Ou se:    Selibatè     Marye    Divòse  Separe    Marye k ap viv apa  Vèf     

 Enfòmasyon Sou Patenè nan Kay 
Èske wap viv avèk yon konjwen oswa yon lòt paran/gadyen nenpòt nan timoun ou yo?   Wi   Non 
Si non ranpli fòmDeklarasyon Yonsèl Paran, DCYF 27-164 , epi retounen l avèk aplikasyon w lan. 
Si wi, ranpli enfòmasyon anba. 

KONJWEN OSWA NON 
LÓT PARAN DAT NESANS NIMEWO SEKIRITE 

SOSYAL (OCHWA) 
RELASYON AVÈK 

APLIKAN AN 
RELASYON AVÈK 

TIMOUN KI ANWO YO 

Si w pa gen ase espas pou w konplete, tanpri itilize yon moso papye apa pou w soumèt enfòmasyon adisyonèl 

Aplikan Konjwen oswa Dezyèm Paran/Gadyen 
NON TRAVAY, AKTIVITE WORKFIRST, OSWA LEKÓL 

ADRÈS (TRAVAY, AKTIVITE WORKFIRST, OSWA LEKÓL 

NIMEWO TELEFÓN DAT OU KÓMANSE 

SI WAP TRAVAY, KONBYEN FWA OU TOUCHE AK SALÈ BRIT OU 
NAN CHAK PERYÓD PEMAN (ANVAN TAKS, ENKLI POUBWA)? 

  Semèn   Chak de semèn 
  De fwa pa mwa   Yon fwa pa mwa  $ 

NON TRAVAY, AKTIVITE WORKFIRST, OSWA LEKÓL 

ADRÈS (TRAVAY, AKTIVITE WORKFIRST, OSWA LEKÓL 

NIMEWO TELEFÓN DAT OU KÓMANSE 

SI WAP TRAVAY, KONBYEN FWA OU TOUCHE AK SALÈ BRIT OU NAN 
CHAK PERYÓD PEMAN (ANVAN TAKS, ENKLI POUBWA)? 

  Semèn   Chak de semèn 
  De fwa pa mwa   Yon fwa pa mwa  $ 



Èske se travay-nan nan yon travay ki baze sou fèm ki 
gen ladan kiltive, pwodiksyon, rekòlt oswa tretman 
pyebwa fwitye oswa rekòlt.    Wi    Non 

Èske se travay-nan nan yon travay ki baze sou fèm ki gen 
ladan kiltive, pwodiksyon, rekòlt oswa tretman pyebwa 
fwitye oswa rekòlt.    Wi    Non 

Sous Revni ou Touche pa mwa/ ou pa Touche pou tout Manm Fanmi yo 
(Egzanp yo genyen: Travay-Endepandan, Asistans fizik such as TANF, Child Support, Sekirite Sosyal or VA Benefits) 

Kalite Revni 
Enkli kopi (pou twa dènye twa mwa yo): 

NON 
OTONÓM 

NON NON NON 

Èske ou peye lajan sipò timoun sou òdonans yon tribinal?     Wi   Non     Kantite Lajan pa mwa:  $ 

Resous Disponib 
Èske ou gen resous disponib ki vo nan $1,000,000.00 oswa plis?   Wi   Non 
Egzanp resous disponib yo se: lajan kach, kont labank, aksyon/obligasyon, kont envestisman, envestisman imobilye. 

Orè Aktivite Paran/Gadyen 
APLIKAN KONJWEN OSWA DEZYÈM PARAN/GADYEN 

AKTIVITE (TRAVAY, LEKÓL, AKTIVITE WORFIRST) ENDIKE LÈ AVÈK 
A.M./P.M.

AKTIVITE (TRAVAY, LEKÓL, AKTIVITE WORFIRST) ENDIKE LÈ AVÈK 
A.M./P.M.

Lendi 

KI ORÈ W POU TRAVAY, 
 LEKÓL, AKTIVITE WORKFIRST? 

KI ORÈ W POU TRAVAY, 
 LEKÓL, AKTIVITE WORKFIRST? 

Madi 
Mèkredi 
Jedi 
Vandredi 
Samdi 
Dimanch 
Èske w gen yon timoun ki gen bezwen spesyal?   Wi   Non   
Non ak Adrès Founisè Gadri Timoun:    
Nimewo Telefòn/Adrès:    
Nimewo idantifikasyon: Sistèm Peman Sèvis Sosyal (SSPS):    
Si w ta renmen sèvi ak yon founisè fanmi zanmi vwazen, tanpri kontakte Sibvansyon pou Swen Timoun  
Nan ki dat gadri timoun nan ap kòmanse:    
Aplikan:  Si li koni, konbyen tan li pran pou vwayaje soti lakay founisè w pou ale nan aktivite w (travay, lekòl, elatriye.)? 

Lòt paran/gadyen:  Si li koni, konbyen tan li pran pou vwayaje soti lakay founisè w pou ale nan aktivite w (travay, lekòl, 
elatriye.)?     



Orè Aktivite Timoun 
Pou timoun anplis yo, ajoute yon fèy papye separe avèk enfomasyon yo. 

NON TIMOUN YO ORÈ LEKÓL 
(JOU AK LÈ EGZAT) 

ORÈ SWEN TIMOUN 
(JOU AK LÈ EGZAT) 

Èske timoun ou ki gen laj lekòl bezwen swen pandan lekòl ak nan vakans ete?   Wi    Non 

Èske w gen yon timoun ki gen bezwen spesyal?   Wi    Non 
Si wi, tanpri kontakte Travayè Otorize a pou w jwenn enfòmasyon sou tarif peman timoun bezwen spesyal yo nan 
844-626-8687

Dwa pou yo tande w WAC 110-15-0280 
Si w pa dakò ak desizyon sa, ou ka mande yon odyans lè ou kontakte biwo sa a oswa ekri Office of Administrative 
Hearings, P O Box 42489, Olympia, WA 98507-2489.  Ou dwe mande odyans ou an: 

• Nan dat oswa anvan dat egzekisyon aksyon sa oswa pa plis pase 10 jou apre nou voye enfòme w sou aksyon sa,
SI w ap resevwa prestasyon kounye a epi ou vle yo kontinye, oswa

• Nan 90 jou apati dat ou resevwa lèt sa.

Nan odyans lan, ou gen dwa pou reprezante tèt ou, pou fè yon avoka, oswa nenpòt moun ou chwazi, reprezante w.  Ou 
ka jwenn konsèy jiridik oswa reprezantan gratis lè w kontakte yon biwo sèvis jiridik.   

Mwen deklare sou pèn fo temwayaj ke enfòmasyon mwen bay la nan deklarasyon sa se laverite, kòrèk ak konplè 
nan pi bon konesans mwen epi reyalize ke falsifikasyon volontè nan enfòmasyon sa mwen ka sijè a sanksyon jan 
li prevwa daprè Lwa Eta Washington.   

Mwen konprann ke se yon krim pou fè yon fo deklarasyon espre oswa pou pa rapòte enfòmasyon mwen konnen 
yo ta dwe rapòte. Mwen konprann si mwen rapòte enfòmasyon mwen konnen ki pa kòrèk, yo ta ka pouswiv 
mwen pou aktivite kriminèl, mwen ka oblije ranbouse benefis mwen pa t elijib pou resevwa epi pètèt pèdi 
kapasite pou resevwa benefis gadri pou senk ane.  (RCW 74.08.055) 

SIYATI APLIKAN DAT SIYATI DEZYÈM PARAN/ GADYEN LEGAL DAT 

Diskriminasyon entèdi nan tout pwogram ak aktivite yo:  Yo pa ta dwe ekskli okenn moun sou baz ras, koulè, relijyon, 
kwayans, orijin nasyonal, sèks, laj, kondisyon matrimonyal, veteran andikap oswa estati veteran nan epòk-Vyetnam, oswa 
andikap. 
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